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94. They will make excuses
to you when you return to
them. Say: “Make no excuse,
never shall we believe you.
Indeed, Allah has informed us
of your news. And Allah will
observe your deeds, and His
Messenger. Then you will be
brought back to the Knower of
the unseen and the seen. Then
He will inform you of what you
used to do.”
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95. They will swear by Allah
to you when you return to
them that you may turn away
from them. So turn away from
them. Indeed, they are
unclean, and their abode is
Hell, a recompense for what
they used to earn.
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96. They swear to you that you
may be pleased with them, so if
you are pleased with them,
certainly Allah is not pleased
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hypocrisy, and more likely not
to  know the limits which
Allah has revealed to His
Messenger. And Allah is All
Knower, All Wise.
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98. And among the wandering
Arabs are some who regard
that which they spend as a loss,
and they await for you turns of
fortune. Upon them will be the
misfortune of evil. And Allah
is All Hearer, All Knower.
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99. And among the wandering
Arabs are some who believe in
Allah and the Last Day, and
regard that which they spend
for nearness to Allah, and for
Messenger’s invocations. Is it
not, indeed it is a means of
nearness for them. Soon Allah

will admit them to His mercy.
Indeed, Allah is Oft Forgiving,

%% l%'l?l%'liﬂ%’l?4’#’l%'liﬂ%’?l%’lf'***?l%’lf'l%'l#"%'l?l%’lf'l%'l#’l%'l#'l%’lf'4’#’*ﬂﬂ?&?!&lf'!&l#'!k?!&lf'!&l#'!&l?)%'?l&l&*l%'1#*l&l?XM*'l&l?11”%'l&l?1#'1#'l&liﬂ%'1#'l&?l%'l%l&lfl%'1#'l&?XM*'l&?l%"%'l&#’1#'1#'l&liﬂ%'??*??*???*???*???*??**
ol G

Merciful.

) uj’éj eIz o ‘f’) S UL Soa s

wL/@},z,Ciu;é',,uaTﬂ,,i{ 4 3 e M&M 5 59
s S sl gy LML L P 7 W 33 g el
L‘“"’;*—@"#c)m'w.‘:{-éi 935E A B %"7’;‘7@ s ;s.’éi;&g:u
e AL | L

o e Z o b B e

2 5 3 2 3 26 b2 2 S 5 S 0 0 X 5 2 56 06 0 0 36 00 0 0 5 0 0 0 0 0 06 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 00 0 0 00 0 0b 0 0 0b 0 0 0 0b 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 b 0 0 0 0 0 3 0b 0b 0 0 0b 0 0 0 0 0 0 0 0 0%

o
X%



Frdd A drdoedeodrde o

3 Yo X 3 2 2 o S S S S X S X S Yo 5 X 3 o 3 2 3 0 S S S S X S 5 5 3 3 3 30 3 3 2 3 2 4 2 2 3 2 2 3 3 30 36 b 0 0 0 3 0 0 3 X 0 5 X X 0 5 X X b S X 0 3 2 2 3 3 2 3 3 0 3 30 06 3 06 06 o o 0 5 3 o 0 5 % %
ol G

o0

uzz O]

228

Y Yo I e o e S v fede e de e de e de e de e e e e e e e e s e e e e e s dede e de e de e de de de e e e de e de e e de e de de e de e de dede dede dede deode deole e e

100. And to lead the way,
the first of the Muhajirin and
the Ansar, and those who
followed them in the best
manner. Allah is pleased with
them and they are pleased with
Him. And He has prepared for
them gardens flow beneath
which rivers, abiding therein
forever. That is the great
success.
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101. And among those around
you of the wandering Arabs
are hypocrites, and among the
people of AlMadinah. They
persist in hypocrisy. You do not
know them. We know them. We
shall soon punish them twice,
then they will be returned to a
great punishment.
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102. And others who have
acknowledged their sins. They
had mixed a righteous deed
and another that was evil. It is
expected from Allah that He
will turn in forgiveness unto
them. Indeed, Allah is Oft
Forgiving, Most Merciful.
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103. Take from their wealth a
charity, to purify them and
sanctify them with it, and pray
for them. Indeed, your prayers
are source of security for
them. And Allah is All Hearer,
Knower.
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104. Do they not know that
Allah is He who accepts
repentance from His slaves,
and receives charities. And
that Allah is He who accepts
repentance, the Merciful.
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105. And say: “Keep working
for Allah will see your deeds,
and His Messenger, and the
believers. And you will soon
be returned to the Knower
of the unseen and the seen.
Then He will inform you of
what you used to do.”
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106. And others whose matter
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are certainly liars.
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108. Do not stand in it, ever.
Indeed the mosque, foundation
of which was laid on
righteousness from the first
day, is more worthy that you
stand therein. In it are men
who love that they purify
themselves. And Allah loves
those who purify themselves.
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109. Is it then he who laid the
foundation of his building on
righteousness from Allah and
His pleasure better, or he who
laid the foundation of his
building on the edge of a

it collapsed with him into the
fire of Hell. And Allah does not
guide the people who are the
wrongdoers.
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110.  Will not cease their
building which they built to be
a doubt in their hearts but that
are torn to pieces their hearts.
And Allah is All Knowing, All
Wise.
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111. Indeed, Allah has
purchased from the believers
their lives and their wealth in
exchange that theirs shall be
the Paradise. They fight in the
way of Allah, so they kill and
are killed. A promise upon Him
in truth in the Torah and the
Gospel and the Quran. And
who fulfills His covenant more
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than Allah. So rejoice in your
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bargain that which you have
contracted with Him. And it is
that which is the great success.
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112. Those who turn repentant,
those who worship, those who
praise, those who fast, those
who bow down, those who
prostrate, those who enjoin the
right, and who forbid from the
wrong, and those who guard
the limits of Allah. And give
good tidings to believers.
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113. It is not for the Prophet,
and those who believed that
they ask for the forgiveness for
the idolaters even though they
may be near of kin, after it
has become clear to them that
they are companions of Hell.
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114. And it was not the asking
of forgiveness of Abraham for
his father except because of a
promise, he had promised it to
him. Then when it became
clear to him that he was an
enemy to Allah, he disowned
him. Indeed, Abraham was
soft of heart, forbearing.
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115. And such is not Allah
that He would let a people
astray after when He has
guided them until He has made
clear to them what they should
avoid. Indeed, Allah of every
thing is the Knower.
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116. Indeed, Allah to Him
belongs the sovereignty of the
heavens and the earth. He gives
life and He causes death. And
none is there for you, other
than Allah, any protecting
friend, nor a helper.
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117. Indeed Allah has forgiven
the Prophet, and the
Muhajirin and the Ansar, those
who stood by him in the hour
of hardship. After which had
almost deviated the hearts of a

party of them, then He forgave
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them. Indeed, He was to them
Kind, Most Merciful.
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118. And upon the three, those
whose case was deferred, until
when was straitened for them
the earth, in spite of vastness,
and were straitened for them
their own souls, and they
perceived that there is no
refuge from Allah but to Him.
Then He turned to them, that
they might repent. Indeed,
Allah is He who accepts
repentance, Most Merciful.
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119. O those who believed,
fear Allah, and be with those
who are true.
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120. It was not for the people
of AlMadinah and those
around them of the wandering
Arabs that they remain behind
the Messenger of Allah, nor
they prefer themselves over
his self. That is because they
are not afflicted by thirst, nor
fatigue, nor hunger in the
cause of Allah, nor they
tread any step to enrage the
disbelievers, nor do they gain
from the enemy any thing, but
is written for them that as a
g0od deed. Indeed, Allah does
not waste the reward of those
who do good.
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121. Nor do they spend any
expenditure, small nor large,
nor do they cross a valley, but
it is written for them, that
Allah may reward them the
best of what they used to do.
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122. And it was not (necessary)
for the believers to go forth
(for battle) all together. So
why did not go forth from
every division of them a party,
so that those may gain sound
knowledge in religion, and that
they may warn their people
when they return to them, that

they might avoid.
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123. O those who believed,
fight those who are near to you
of the disbelievers, and let
them find in you harshness.
And know that Allah is with
those who are righteous.
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124. And whenever is revealed
a surah, there are among them
those who say: “Which of you
is whom has increased this in
faith.” As for those who have
believed, it has increased them
in faith and they rejoice.
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125. And as for those in whose
hearts is disease, it has only
increased wickedness to their
wickedness, an they died while
they were disbelievers.
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126. And do they not see that
they are tried in every year
once or twice. Then they do not
turn in repentance, nor they
do take heed.
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127. And whenever is revealed
a surah, they look at one
another: “Does see you any
one.” Then they turn away.
Allah has turned their hearts
because they are a people
who do not understand.
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128. Certainly there has come
to you a Messenger from
amongst yourselves. Grievous
is to him that which difficulty
you suffer, anxious for you. To
the believers kind, merciful.
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129. So if they turn away,
then say: “Sufficient for me is
Allah. There is no deity except
Him. In Him have I put my
trust, and He is the Lord of the
great throne.”
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In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.
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1. Alif. Lam. Ra. These are
verses of the Book, full of
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2. Is it for mankind astonishing
that We have revealed to a
man from among them, that:
“Warn mankind and give
good tidings to those who
believed that they shall have a

The disbelievers said: “Indeed,
this is an evident sorcerer.”

true status with their Lord.” |z
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3. Indeed, your Lord is Allah,
He who created the heavens
and the earth in six days, then
He established Himself upon
the Throne, managing all
affairs. There is not any
intercessor except after His
permission. That is Allah, your
Lord, so worship Him. Will
you then not take heed.
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4. To Him is your return all
together. The promise of Allah
in truth. Indeed, He begins the
creation, then He repeats it,
that He may reward those who
believed and did righteous
deeds in justice. And those who
disbelieved, for them is a drink
of scalding water and painful
punishment for what they used
to disbelieve.
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5. It is He who made the sun a
radiance and the moon a light,
and measured out for it stages,
that you may know the
number of the years, and the
reckoning (of dates). Allah did
not create this but in truth.
He explains in detail the
revelations for people who
have knowledge.
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6. Indeed, in the alternation of
the night and the day, and
what has created Allah in the
heavens and the earth, are
indeed signs for a people who
fear.
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7. Indeed, those who do not
expect the meeting with Us,
and are content with the life

of the world, and are satisfied
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Fire because of what they used
to earn.
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9. Indeed, those who believed
and did righteous deeds, will
guide them their Lord because
of their faith. Flowing beneath
them are rivers in the gardens
of delight.
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10. Their call therein will be:
“Glory be to You, O Allah.”
And their greeting therein will
be: “Peace.” And the conclusion
of their call will be that:
“Praise to Allah, Lord of the
worlds.”
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11. And if Allah were to hasten
for mankind evil, just as they
seek to hasten good, would have
been decreed for them their
term. So We leave those who
do not expect the meeting with
Us, in their transgression
wandering blindly.
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12. And when touches man
affliction, he calls upon Us,
reclining on his side, or sitting,
or standing. Then when We
have removed from him his
affliction, he goes his way as
though he had not called upon
Us because of the affliction
that touched him. Thus it seems
fair to the transgressors that
which they used to do.
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13. And indeed, We have
destroyed the generations befor
you, when they wronged, and
came to them their messengers
with clear proofs, and they
were not such as to believe.
Thus do We recompense the
people who are criminals.
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14. Then We appointed you as
successors in the land after
them, that We might see how

you would act.
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15. And when are recited to
them Our revelations as clear
evidence, say those who do not
expect for their meeting with
Us, “Bring a Quran other than
this, or change it.” Say: “It is
not for me that I change it on
my own accord. I do not follow
but that which is revealed unto
me. Indeed, I fear, if I were
to disobey my Lord, the
punishment of a great day.”
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16. Say: “If Allah had so willed,
I would not have recited it to
you, nor He would have made
it known to you. So indeed, I
have lived amongst you a life
time before this. Have you then
no sense.”
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17. So who does greater wrong
than he who invents against
Allah a lie, or denies His
revelations. Indeed, will not be
successful the criminals.
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18. And they worship other
than Allah that which neither
hurts them nor benefits them,
and they say: “These are our
intercessors with Allah.” Say:
“Would you inform Allah of
that which He does not know
in the heavens, nor in the
earth.” Glory be to Him, and
high exalted above all that they
associate.
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19. And were not mankind
but one community, then they
disagreed. And if it had not
been for a word that had
already gone forth from your
Lord, it would have been
judged between them in that
wherein they disagree.
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20. And they say: “Why is not
sent down to him a sign from
his Lord.” Say: “Indeed the
unseen is for Allah, so wait
you. Indeed, I am with you

among those who wait.”
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21. And when We cause
mankind a taste of mercy after
adversity had afflicted them.
Then, they have some plotting
against Our revelations. Say:
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“Allah is more swift in
plotting.” Surely, Our
messengers write down that
which you plot.

22. He it is who makes you
travel through the land and

the sea, until when you are
in the ships, and they sail
with them with a breeze which
is pleasing, and they rejoice
therein, there comes to them a
wind which is stormy, and
come upon them the waves
from all sides, and they think
that they are surrounded
therein. They call upon Allah,
making pure for Him the faith:
“If You deliver us from this,
we shall surely be of the
thankful.”
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23. Then when He has
delivered them, then, they
rebel in the earth without
right. O mankind, in fact, your
rebellion is against your own
selves. Benefits of the life of
the world. Then unto Us is
your return, then We shall
certainly inform you of what
you used to do.
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24. In fact, the example of the
life of the world is as water
that We send down from the
sky, then arises by mingling of
it the produce of the earth,
which eat men and cattle.
Until when has taken the
earth on its ornaments and
is beautified, and thought its
people that they have powers
over it, there reaches to it Our
command by night or by day,
so We made it a harvest clean
mown, as if it had not
flourished the day before. Thus
do We explain the signs for a

people who give thought.
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25. And Allah calls to the abode
of peace, and He guides whom
He wills to a straight path.
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26. For those who did good is
the best (reward) and more.
Neither shall cover their
faces darkness, nor ignominy.
Those are companions of the
Garden. They, in there, shall
abide forever.
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27. And those who earned evil
deeds, the recompense of an
evil deed is the like thereof,
and will cover them ignominy.
There is none for them from
Allah any defender. It will be
as if covered are their faces
with pieces from the night,
very dark. Those are the
companions of the Fire. They,
in there, will abide forever.

€31 o da T s EEL g S
g g S S gnl sl
b s S iy e did L
wr L ela e f S gy Liny
o 2 o -t L i I st

L

t - ) - %
AT Lt B[R RS

V(2
.'0
i

288589 2

’T,-///
oy gl K

s

4
S o ks
G 25 0 szl &

-
)
z

28. And the day when We will
gather them all together, then
We will say to those who
ascribed partners: ‘“(Remain
in) your places, you and your
partners. Then We will
separate, one from the other.
And will say their partners: “It
was not us that you used to
worship.”
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29. “So sufficient is Allah for
a witness between us and you,
that indeed We were of your
worship unaware.”
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30. Thereupon,  shall
experience every soul that
which it did in the past, and
they will be brought back to
Allah, their rightful Lord, and
lost from them is that which
they used to invent lies.
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31. Say: “Who provides for you
from the sky and the earth, or
who owns hearing and sight,
and who brings forth the living
from the dead, and brings
forth the dead from the living,

and who disposes the affairs.”
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They will say: “Allah.” Then
say: “Will you not then fear.”
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32. Such then is Allah, your
Lord in truth. So what else is
there, after the truth, except
error. How then are you turned
away.
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33. Thus is proved true the
word of your Lord against
those who disobeyed. Indeed,
they will not believe.
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34. Say: “Is there of your
partners, any who originates
the creation, then repeats it.”
Say: “Allah originates the
creation, then He repeats it.
How then, are you being
turned away.”
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35. Say: “Is there of your
partners, any who guides to
the truth.” Say: “Allah guides
to the truth. Is then He, who
guides to the truth, more
worthy to be followed, or he
who guides not except that he
is guided. Then, what is with
you. How do you judge.”
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36.
them but conjecture. Indeed,
conjecture can be of no avail
against the truth, at all. Indeed,
Allah is All Aware of what
they do.

And follow not most of,
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37. And this is not such Quran
as could be produced by other
than Allah. But it is a
confirmation of that which was
before it, and an explanation
of the Book, there is no doubt
wherein, from the Lord of the
worlds.
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38. Or do they say: “He has
invented it.” Say: “Then bring
forth a surah like it, and call
upon whomsoever you can,
other than Allah, if you are
truthful.”

Fod o) e UF i & g St KU

ﬂ%{}&)ﬂ;u' d/(,) J! _wyugg;ﬂta g

-VL';!?)TB’LAM

s JE il sk Al
,\ 505M1w\uﬂ"”’

wJ
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*
*

39. But they have denied that

which they could
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comprehend in knowledge, and
has not yet come to them its
interpretation. Thus did deny
those before them. Then see
how was the end of the
wrong doers.
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40. And among them are those
who believe in it, and among
them are those who do not
believe in it. And your Lord is
best aware of the corrupters.
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41. And if they deny you, then
say: “For me are my deeds,
and for you are your deeds.
You are disassociated of what I
do, and I am disassociated of
what you do.”
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42. And among them are those
who listen to you. So can you
make hear the deaf, even
though they do not apprehend.
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43. And among them are
those who look towards you.
So can you guide the blind,
even though they do not see.
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44. Indeed, Allah does not
wrong mankind at all, but
mankind wrong themselves.
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45. And the day when He will
gather them, (they will think)
as if they had not stayed but
an hour of the day. They will
recognize each other. Indeed,
ruined will be those who denied
the meeting with Allah, and
they were not guided.
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46. And whether We show
you some of that which We
promise them, or We cause
you to die, still unto Us is their
return, then Allah is a witness
over what they are doing.
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47. And for every nation is a
messenger. Then when came
their messenger, it was judged
between them with justice, and

they are not wronged.
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48. And they say: “When
will be this promise. If you are
truthful.”
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49. Say: “No power I have for
myself to harm, nor to benefit,
except that which Allah wills.
For every nation there is a
term. When reaches their term,
then neither can they delay an
hour, nor can they advance.”
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50. Say: “Do you see, if should
come to you His punishment
by night or by day, what is
there that would seek to hasten
of it the criminals.”
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51. Is it then, when it has
befallen, you will believe in it.
What, now (you believe). And
indeed, you have Dbeen
hastening it on.
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52. Then it will be said to those
who had wronged: “Taste the
enduring punishment. You will
not be recompensed except for
what you used to earn.”
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53. And they ask information
of you “Is it true.” Say: “Yes,
by my Lord, indeed it is truth.
And you can not escape.”
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54. And if that each soul who
had wronged, had what is on
the earth, it would offer as
ransom all that, (it will not be
accepted). And they will feel
remorse when they see the
punishment. And it will be
judged between them with
justice, and they will not be
wronged.
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55. Is it not, surely to Allah
belongs whatever is in the
heavens and the earth. Is it
not, surely the promise of
Allah is true. But most of them
do not know.
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56. It is He who gives life and
causes death, and to Him you
will be returned.
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57. O mankind, indeed there
has come to you an advice from
your Lord, and a healing for
what (diseases) are in the
breasts, and a guidance and a
mercy for the believers.
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58. Say: “In the bounty of
Allah and in His mercy, so in
that let them rejoice.” It is
better than  what  they
accumulate.
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59. Say: “Have you seen what
Allah has sent down for you of
provision, then you have made
of it unlawful and lawful.”
Say: “Has Allah permitted you
or, against Allah, you invent a
lie.”
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60. And what think those who
invent against Allah lies (of
their matters) on the Day of
Judgement. Indeed, Allah is
full of bounty to mankind, but
most of them are not grateful.
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61. And you are not in any
state, and you do not recite any
portion of the Quran, and you
do not do any deed, except that
We are over you witness when
you are engaged therein. And
not absent from your Lord is a
thing of the weight of an atom
on the earth, nor in the
heaven, nor smaller than that,
nor greater, except it is in a
clear Book.
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62. Is it not, indeed, the
friends of Allah (are those), no
fear is upon them nor they
shall grieve.
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63. Those who believed and
used to practice righteousness.
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64. For them are good tidings
in the life of the world and in
the Hereafter. Shall not change
the words of Allah. It is that
the supreme success.
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65. And let not grieve you their
talks. Indeed, honor belongs to
Allah entirely. He is the All
Hearer, the Knower.
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66. Is it not, surely to Allah
belongs whoever is in the
heavens and whoever is on the
earth. And do not follow those
who call upon other than Allah
partners. They do not follow
but a conjecture, and they are
not but merely guessing.
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67. He it is who made for you
the night that you may rest
therein, and the day giving
llght. Indeed, in that are sure
signs for a people who listen.
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68. They say: “Allah has
taken a son. Glory be to Him.
He is self sufficient. To Him
belongs whatever is in the
heavens and whatever is on the
earth. You do not have any
authority for this, Do you say
about Allah that which you
do not know.”
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69. Say: “Indeed, those who
invent against Allah a lie will
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the severe punishment because
they used to disbelieve.
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71. And recite to them the

his people: “O my people, if it
is hard on you, my staying
here and my reminding of the
signs of Allah, then in Allah I
have put my trust. So resolve
upon your course of action and
your partners. Then, let not be
in your course of action to you
any doubt. Then carry it out
against me, and do not give me

respite.”
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72. So if you turn away, then
I have not asked you for any
payment. My payment is not
but upon Allah. And I have
been commanded that I become
among those who surrender.
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73. Then they denied him, so
We saved him and those with
him in the Ark. And We made
them inherit, and We drowned
those who denied Our signs.
See then how was the end of
those who were warned.
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74. Then We sent after him
messengers to their people, so
they came to them with clear
proofs. So they were not such
as they would believe in that
which they denied before. Thus
do We seal over the hearts of
those who transgress.
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75. Then We sent after them
Moses and Aaron to Pharaoh
and his chiefs with Our signs,
so they behaved arrogantly
and were a criminal people.
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76. So when there came to
them the truth from Us, they
said: “Indeed, this is clear
sorcery.”
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77. Moses said: “Do you say
about the truth when it has
come to you. Is this sorcery.
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come to us to turn us away
from that we found wupon
which our fathers, and may
become for you two grandeur
in the land. And we are not
in you two believers.”

And will not succeed the "
sorcerers.” b
78.  They said: “Have you
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79. And Pharaoh said: “Bring
to me every learned sorcerer.”
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80. So when came the
sorcerers, said to them Moses:
“Throw down whatever you

will throw.”
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81. Then when they had
thrown down, Moses said:
“That which you have brought
is sorcery. Certainly, Allah will
make it vain. Certainly, Allah
does not amend the work of
corrupters.”
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82. And Allah will establish
the truth by His words, even if
dislike it the criminals.
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83. So no one believed in
Moses, except some offspring
among his people, because of
the fear of Pharaoh and their
chiefs, lest they should
persecute them. And indeed
Pharaoh was a tyrant in the
land. And indeed, He was of
those who transgressed.
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84. And Moses said: “O my
people, if you have believed in
Allah, then in Him put your
trust, if you have
surrendered.”
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85. So they said: “In Allah
we put our trust. Our Lord,
do not make us a trial for a
people who are wrongdoers.”
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for your people in Egypt
houses, and make your houses
qibla, and establish prayer.
And give glad tidings to the
believers.”
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88. And Moses said: “Our
Lord, indeed You have given
Pharaoh and his chiefs
splendor and wealth in the
life of the world. Our Lord,
that they may lead astray
from Your path. Our Lord,
send destruction upon their
wealth and put hardness upon
their hearts so that they may
not believe until they see the
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painful punishment.”
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Then pursued them Pharaoh
and his hosts in rebellion and
enmity. Until, when overtook
him the drowning, he said: “I
believe that there is no god
but Him, believe in whom the
Children of Israel, and I am
of those who surrender.
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91. What, now (you believe),
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you may be for those after you
a sign. And indeed, many
among mankind, of Our signs,
are heedless.

sl e £!7»£ 4.4“%2, L o i
U E e U e e iU AL

jl&
b

while indeed, you had

disobeyed before, and you were TR T s

0} the g’orrupters. e -uju)b:ﬂb’) Wl dg RN
92. So this day, We shall| - o i PP P c o aled A
deliver you in you,r body, that i Uy £ f L ‘vt] ¢el VL"L'L)‘i oy CRE ai?ﬁ )zj[:

P o w 5 2 P *’?./'
) g8 LB o kg 5 &
o1 2k
uﬁfﬁ

93. And indeed, We settled
the Children of Israel in a
dwelling place that was
blessed, and We provided
them with good things. So they
differed not until had come to
them the knowledge. Indeed,
your Lord will judge between
them on the Day of
Resurrection in that in which
they used to differ.
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94. So if you are in doubt
about that which We have
revealed to you, then ask those
who have been reading the
Book before you. Certainly,
has come to you the truth from
your Lord, so never be of those
who doubt.
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95. And be not you of those
who deny the revelations of
Allah, for then you shall be
among the losers.
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96. Indeed, those upon whom
has been justified the word of
your Lord, they will not
believe.
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97. And even if should come to
them every sign, until they see
the painful punishment.
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98. So why not there was a
township that believed so
benefited it its belief, except
the people of Jonah. When
they believed, We removed
from them the punishment of
disgrace in the life of the
world, and We gave them
worldly comfort for a while.
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99. And if had willed your
Lord, would have believed
those on the earth, all of them
together. Will you then compel
mankind, until they become
believers.
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100. And it is not for a soul that
it would believe except by the
permission of Allah. And He
sets unclean-ness upon those
who will not understand.
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101. Say: “Behold all that is
in the heavens and the earth.”
And of no avail will be the
signs and the warners to a
people who do not believe.
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102. Then do they wait for
except like the days of those
who passed away before them.
Say: “Wait then, indeed, I am
with you among those who are
waiting.”
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103.  Then We do save Our
messengers and those who
have believed. Thus, it is
incumbent upon Us to save the
believers.
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104. Say “O mankind, if you
are in doubt of my religion,
then I do not worship those
whom you worship other than

Allah. But I worship Allah
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nature upright, and must not
be of those who associate
partners.
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106. And do not call upon,
other than Allah, that which
neither benefits you, nor
harms you. For if you did, so
indeed, you would be then of
the wrongdoers.
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107. And if Allah afflicts you
with adversity, then there is
none who can remove it except
Him. And if He intends for you
good, then there is none who
can repel His bounty. He
causes to reach it whomever
He wills of his slaves. And He
is the Oft-Forgiving, Merciful.
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108. Say “O mankind, indeed,
has come to you the truth from
your Lord. Then whoever is
guided, so in fact, he is guided
for his own self. And whoever
goes astray, so in fact, he goes
astray to his own. And I am
not over you a custodian.
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109. And follow that which is
revealed to you, and be patient
until Allah gives judgment.
And He is the best of those
who judge.
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In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.
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1. Alif. Lam. Ra. A Book,
perfected are the verses
whereof, then explained in
detail, from Him the All-Wise,
Well Informed.
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2. That you do not worship

except Allah. Indeed, I am to
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you have a fair provision for a
term appointed. And He will
bestow on each, who merits
favor, his bounty. And if you
turn away, then indeed, I fear
for you punishment of a great
day.
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hide from Him. Is it not, when
they cover themselves with
their garments, He knows
what they conceal and what
they proclaim. Indeed, He
knows of what is in the breasts.
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